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Proizvajalec ves ¢as deluje v smeri nadaljnjega razvoja vseh
tipov in modelov. Prosimo za razumevanje, ker si pridrZzujemo
pravico do sprememb oblike, opreme in tehnike.

Simbol Obrazlozitev

Preberite navodila

Pozorno preberite navodila v tem navodilu, da
boste spoznali vse prednosti vasega novega
aparata.

Dodatne informacije na voljo na spletu

Digitalna navodila z dodatnimi informacijami
in v drugih jezikih so na voljo na spletu
prek kode QR na sprednji strani teh navodil
ali z vnosom servisne Stevilke na naslovu
home.liebherr.com/fridge-manuals.

Servisna Stevilka je navedena na tipski
ploScici:

RERRNNN Index HN/NN

m
[Service-Nr./No.Service: 1IINRRE-NI

Fig. Simboli¢na slika

Preverjanje naprave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med
transportom. V primeru reklamacij se obrnite
na trgovca ali na sluzbo za stranke.

dolo¢ene modele, so oznacena z zvezdico (*).

Navodila za ravnanje in rezultati ravnanja
Navodila za ravnanje so oznacena z b.
Rezultati ravnanja so oznaceni z .

Videoposnetki

Videoposnetki o aparatih so na voljo na kanalu
YouTube za gospodinjske aparate Liebherr-
Hausgerate.

* Odstopanja
Navodila so veljavna za ve¢ modelov, odsto-
panja so mogoca. Poglavja, ki veljajo samo za
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* v odvisnosti od modela in opreme



Kratek opis aparata

Licence odprtega vira:
Naprava vsebuje programske komponente, ki uporab-
ljajo licence odprtega vira. Informacije o uporabljenih
licencah odprtega vira lahko pridobite na naslovu:
home.liebherr.com/open-source-licences

Ta navodila za uporabo veljajo za:

SUBa
SUBa30

375i
375i

1 Kratek opis aparata

1.1 Obseg dobave

Vse dele preverite, ali so utrpeli poSkodbe med transportom.
V primeru reklamacij se obrnite na trgovca ali na servisno
sluzbo. (glejte 10.4 Servisna sluzba)

Posiljka se sestavljena iz naslednjih delov:

- Vgradni aparat

- Oprema (odvisno od modela)

- Montazni material (odvisno od modela)

- ,Quick Start Guide*

- ,Installation Guide"

- Servisna broSura

1.2 Pregled naprave in opreme

Fig. 1 Simbolicna slika sprednje strani

Oprema
(4) Upravljalni elementiin
prikazovalnik tempera-
ture
(5) Odtok vode pri odtajanju
(6) Blazilnik za zapiranje vrat

(1) Tipska ploscica

(2) Varno za BioFresh
(3) Nastavljive noge

1.3 SmartDevice

SmartDevice je reSitev za povezovanje vaSega aparata s
polnoprostorskim predalom BioFresh.

Ce je va$ aparat zdruzljiv s SmartDevice ali je nanj priprav-
lien, lahko svoj aparat hitro in enostavno povezete z svoje
omrezje WLAN. Z aplikacijo SmartDevice lahko svoj aparat
upravljate na mobilni konéni napravi. V aplikaciji SmartDe-
vice so vam na voljo dodatne funkcije in moznosti nasta-
vitve.

Aparat, zdruzljiv s Va$
SmartDevice:

aparat lahko izvaja funkcijo
SmartDevice. Ce Zelite svoj aparat
povezati v omrezje WLAN, morate
prenesti aplikacijo SmartDevice.

smartdevice.liebherr.com

Vel
SmartDevice:

informacij o

Prenesite  aplika-
cijo SmartDevice:

Po namestitvi in nastavitvi aplikacije
SmartDevice lahko svoj aparat z apli-
kacijo SmartDevice in funkcijo aparata
WLAN (glejte WLAN) poveZete v svoje
omrezje WLAN.

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

1.4 Podrocja uporabe aparata

Uporaba v skladu s pravili

Naprava je primerna le za hlajenje zivil
v gospodinjskem okolju. Sem spada npr.
uporaba

- v osebnih kuhinjah, penzionih z zajtrkom,

- s strani gostov v podezelskih hiSicah,
hotelih, motelih in drugih prenocitvenih
objektih,

- pri kateringu in podobnih storitvah v veletr-
govinah.

Aparat ni primeren za zmrzovanje zivil.

Aparat je primeren za integrirano postavitev

pod pult.

Katera koli druga uporaba ni dovoljena.

Predvidljiva napacna raba

Naslednji naCini uporabe so izrecno prepove-

dani:

- Shranjevanje in hlajenje zdravil, krvne
plazme, laboratorijskih  preparatov in
podobnih snovi in izdelkov v skladu z direk-
tivo o medicinskih pripomockih, 2007/47/ES

- Uporaba v eksplozijsko ogrozenih obmocjih

Neprimerna uporaba aparata lahko povzrocCi

poskodbe in kvarjenje shranjenih dobrin.

Klimatski razredi

Aparat je narejen v skladu s klimatskim

razredom za delovanje pri omejenih tempe-

raturah okolice. Klimatski razred, v katerega

* v odvisnosti od modela in opreme


https://smartdevice.liebherr.com

Splosni varnostni napotki

spada va$ aparat, je natisnjen na nazivni
ploscici.

Nasvet
» Da zagotovite brezhibno delovanje, uposte-
vajte navedene temperature okolja.

Klimatski za temperaturo okolice od
razred

SN 10°Cdo 32°C

N 16 °C do 32 °C

ST 16 °C do 38 °C

T 16 °C do 43 °C

SN-ST 10°C do 38 °C

SN-T 10°Cdo 43 °C

1.5 Skladnost

Tesnost krogotoka hladilnega sredstva je preizkusena.
Aparat v vgrajenem stanju ustreza zadevnim varnostnim
predpisom in direktivam.

Zatrg EU: Aparat ustreza Direktivi 2014/53/EU.

Za trg GB: Aparat ustreza dokumentu Radio Equipment
Regulations 2017 SI 2017 No. 1206.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
spletnem mestu: www.Liebherr.com

Predal BioFresh je skladen z zahtevami standarda DIN
EN 62552:2020 za hladilne predale.

1.6 Snovi SVHC v skladu z Uredbo
REACH

Kliknite  to povezavo, Ce  zelite preveriti,  ali
va§ aparat vkljuCuje snovi SVHC v skladu z
Uredbo REACH home.liebherr.com/de/deu/de/liebherr-

erleben/nachhaltigkeit/umwelt/scip/scip.html

1.7 Zbirka podatkov EPREL

0d 1. marca 2021 bodo podatki o oznaki porabe energije
in okoljevarstvenih zahtevah na voljo v evropski zbirki
podatkov o izdelkih (EPREL). Zbirka podatkov o izdelkih je na
voljo na naslovu https://eprel.ec.europa.eu/. Pozvani boste,
da vnesete oznako modela. Oznaka modela je navedena na
tipski ploScici.

1.8 Nadomestni deli

Razpolozljivost nadomestnih delov za funkcionalne dele in
dele opreme, ki se lahko skladis¢ijo, znasa 15 let.

2 Splosni varnostni napotki

Ta navodila za uporabo skrbno hranite, tako
da jih lahko kadar koli znova preberete.

Ce aparat izrogite naslednjemu imetniku, mu
izroCite tudi navodila za uporabo.

Za pravilno in varno uporabo aparata
pred uporabo skrbno preberite ta navodila
za uporabo. Vedno uposStevajte navodila,

varnostne napotke in opozorila, navedena v
njih. Ti razdelki so pomembni za varno in
brezhibno instalacijo in uporabo aparata.

Nevarnosti za uporabnika:

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe

z zmanjSanimi telesnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali pomanjkanjem
izkusenj in znanja, ¢e so pri tem pod
nadzorom ali pa so bili seznanjeni z varno
uporabo polnilnika in se zavedajo more-
bitnih nevarnosti.
Otroci se z napravo ne smejo igrati.
Ciscenja in vzdrzevanja s strani uporabnika
otroci ne smejo izvajati brez nadzorstva.
Otroci, stari 3-8 let, lahko polnijo in praz-
nijo napravo. Otroci, mlajSi od 3 let, se
ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
neprestanim nadzorom.

- Vticnica mora biti lahko dostopna, da lahko
aparat v skrajnem primeru hitro odklopite
z elektricnega omrezja. Biti mora izven
obmocja zadnjega dela naprave.

- Ko zelite aparat izklopiti iz elektricnega
omrezja, vedno primite za vtic. Ne vlecite
za kabel.

-V primeru napake izvlecite vtic ali izkljuCite
varovalko.

- Ne poskodujte napeljave prikljucka na
omrezje. Aparata ne uporabljajte s posko-
dovano napeljavo.

- Popravila in posege na aparatu lahko
opravlja samo servisna sluzba ali drugi za
to izSolani strokovnjaki.

- Aparat montirajte, prikljuCite in odvrzite le v
skladu z navodili.

- Aparat uporabljajte samo v vgrajenem
stanju.

Nevarnost pozara:

- Vsebovano hladilno sredstvo (podatki na
nazivni ploscici) je okolju prijazno, a vnet-
ljivo. Izhajajoce hladilno sredstvo se lahko
vhame.

Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja.
V notranjosti aparata ne uporabljajte
virov vziga.
V notranjosti aparata ne uporabljajte
elektricnih naprav (npr. parnih Cistilcev,
grelnih teles, aparatov za pripravo slado-
leda itd.).
Ce uhaja hladilno sredstvo: Odstranite
odprt ogenj ali druge vire vziga v blizini
postavitve aparata. Prostor dobro prezra-
Cite. Obvestite servisno sluzbo.

- V aparatu ne hranite eksplozivnih snovi

ali razprsil z vnetljivimi potisnimi plini, kot

* v odvisnosti od modela in opreme
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Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe

so npr. butan, propan, pentan itd. TakSna
razprSila boste razpoznali po natisnjeni
navedbi vsebine ali po simbolu za vnetljive
snovi. Morebitno uhajajoCi plini se lahko
zaradi elektricnih podsklopov vnamejo.

- Prizgane svecCe, svetilke in druge predmete
z odprtim ognjem drzite pro€ od aparata, da
ne pride do vziga.

- Alkoholne pijace in druge posode, ki vsebu-
jejo alkohol, hranite le trdno zaprte. More-
bitno uhajajo¢ alkohol se lahko zaradi elek-
tricnih podsklopov vname.

Nevarnost padca ali prevrnitve:

- Podstavkov, predalov, vrat itn. ne uporab-
ljajte kot stopnico in se nanje ne nasla-
njajte. To velja posebno za otroke.

Nevarnost zaradi zastrupitve z zivili:

- Ne uzivajte zivil, ki ste jih predolgo hranili v
aparatu.

Nevarnost omrzlin, obCutka odrevenelosti in

bolecin:

- Preprecujte daljSi stik koze z mrzlimi povrsi-
nami ali ohlajeno/zamrznjeno hrano ali
poskrbite za ustrezne zascitne ukrepe, npr.
nosite rokavice.

Nevarnost osebnih in materialnih poskodb:

- Vroca para lahko povzro¢i telesne
poskodbe. Za odtajevanje ne uporabljajte
elektricnih  grelnih ali  parnih  Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprsSil za
odtajevanje.

- Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Nevarnost stiska:

- Pri odpiranju in zapiranju vrat se ne doti-
kajte teCajev. Lahko uklescCite prste.

Simboli na napravi:

Simbol se lahko nahaja na kompresorju.
NanaSa se na olje v kompresorju in opozarja
na naslednjo nevarnost: Lahko je smrtno,
¢e ga pogoltnete ali ¢e vdre v dihalne
poti. Ta napotek je pomemben samo za
recikliranje. V normalnem nacinu ne obstaja
nobena nevarnost.

Simbol se nahaja na kompresorju in ozna-
cuje nevarnost vnetljivih snovi. Nalepke ne
odstranite.

TakSno ali podobno nalepko boste lahko
~ nasli na zadnji strani naprave. Opozarja na
| to, da so v vratih in/ali v ohi$ju vakuumski
| izolacijski paneli (VIP) ali perlitovi paneli. Ta
napotek je pomemben samo za recikliranje.
Nalepke ne odstranite.

Upostevajte opozorila in nadaljnje specificne
napotke v drugih poglavjih:

NEVARNOST | oznaCuje  neposredno  nevarno
situacijo, katere posledica je lahko
smrt ali tezke telesne poskodbe,

¢e je ne preprecite.

A\

OPOZORILO |oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko smrt ali tezke
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-

Cite.

A\

POZOR oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica so lahko lazje ali srednje
telesne poskodbe, Ce je ne prepre-

Cite.

JANN

OBVESTILO |oznacuje nevarno situacijo, katere
posledica je lahko materialna

Skoda, e je ne prepredite.

Nasvet oznaCuje uporabne

namige.

napotke in

3 Nacin delovanja zaslona
Touch & Swipe

Napravo upravljate z zaslonom Touch & Swipe. Z zaslonom
Touch & Swipe (v nadaljevanju imenovan »zaslon«) izbi-
rate funkcije naprave, tako da se jih dotaknete ali po njih
podrsnete. Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete nobenega
ukrepa, se ta preklopi nazaj v nadrejeni meni ali neposredno
na prikaz stanja.

3.1 Krmarjenje in razlaga simbolov

Na slikah se uporablja razlicne simbole za krmarjenje z
zaslonom. Ti simboli so opisani v preglednici v nadaljevanju.

Simbol Opis

Na kratko se dotaknite zaslona:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije.
Potrditev izbire.

Odprite podmeni.

N

Zaslona z navedenim c¢asom (npr.
3 sekunde) se dotaknite za oprede-
ljeni Cas:
Aktiviranje/deaktiviranje funkcije ali
vrednosti.

"

Podrsajte v desno ali levo:
Premaknite se po meniju.

s

Na kratko se dotaknite simbola za
premik nazaj:

Pomaknite se za eno raven menija
nazaj.

Zaslona za pomik nazaj se dotaknite
za 3 sekunde:

Pomaknite se nazaj na prikaz stanja.

Puscica z uro:

Do naslednjega prikaza na zaslonu
traja vec kot 10 sekund.

* v odvisnosti od modela in opreme




Zagon

Simbol Opis
» D Pus¢ica z navedbo ure:
2s 5s 10s Do naslednjega prikaza na zaslonu

traja navedeni Cas.

Ee

Simbol »Odprite nastavitveni meni«:

Premaknete se do nastavitvenega
menija in odprite nastavitveni meni.

Ce je potrebno: V nastavitvenem
meniju se pomaknite do Zelene funk-
cije.

(glejte 3.2.1 Odprite nastavitveni meni)

—

Odprite simbol »napredni meni«:

Premaknete se do naprednega menija
in odprite napredni meni.

Ce je potrebno: V naprednem meniju se
pomaknite do Zelene funkcije.

(glejte 3.2.2 Odprite napredni meni)

V 10 sekundah ni
nobenega dejanja

Ce 10 sekund na zaslonu ne izvedete
nobenega ukrepa, se ta preklopi nazaj
v nadrejeni meni ali neposredno na
prikaz stanja.

Odprite vrata in jih
Znova zaprite.

Ce odprete vrata in jih takoj zopet
zaprete, se prikaz preklopi naravnost
nazaj na prikaz stanja.

Opomba: Slike zaslona so prikazane z angleskimi izrazi.

3.2 Meniji

Funkcije naprave so razporejene v razlicne menije:

Meni

Opis

Glavni meni

Ko napravo vklopite, se samodejno
znajdete v glavnem meniju.

Od tukaj se pomikate do najpomemb-
nejSih funkcij naprave, nastavitvenega
menija in naprednega menija.

@

Settings

Nastavitveni meni

Nastavitveni meni vsebuje nadaljnje
funkcije naprave za nastavljanje vaSe
naprave.

Napredni meni

Napredni meni vsebuje posebne funk-
cije naprave za nastavljanje vase
naprave. Dostop do razSirjenega menija
je zaSciten s Steviléno kodo 15 1.

3.2.1 Odprite nastavitveni meni

§

» BEG N »

Settings

3

Fig. 2 Simbolicna

slika

P |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Nastavitveni meni je odprt.
» Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.2.2 Odprite napredni meni

Model: Xyz 0000
Index: 00/000

Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
{)

Model: Xyz 0000

Fig. 4 Simbolicna slika, dostop s Stevilcno kodo 151
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Napredni meni je odprt.
P Ce je potrebno: Pomaknite se do Zelene funkcije.

3.3 Nacin spanja

Ce se zaslona ne dotaknete 1 minuto, se preklopi nacin
spanja. V nacinu spanja je svetlost prikazovanja zatemnjena.

3.3.1 Izhod iz nacina spanja

P Zaslona se na kratko dotaknite s prstom.
> Nacin spanja se konca.

4 Zagon
4.1 Vklop naprave (prvi zagon)

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O Naprava je vgrajena in priklju¢ena v skladu z navodili za
montazo.

QA Vsi lepilni trakovi, samolepilne in zascitne folije ter trans-
portna varovala v napravi in na njej so odstranjeni.

4 Vsi reklamni elementi so odstranjeni iz predalov.

O Nacdin delovanja zaslona Touch & Swipe poznate.
(glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

Napravo vklopite na zaslonu Touch & Swipe:

» Ce je zaslon v nacinu spanja: Na kratko se dotaknite
zaslona.

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

* v odvisnosti od modela in opreme



Skladiscenje

BioFresh 20

5.2 BioFresh

Predal BioFresh omogoca daljSi ¢as hranjenja nekaterih
svezih Zivil v primerjavi z obi¢ajnim hlajenjem.

Nasvet

Ce je temperatura nizja od 0 °C, lahko Zivila zamrznejo.

» Na hlad obcutljiva Zivila, kot so kumarice, jajcevci, bucke
ter na hlad obcutljivo juzno sadje ne hranite v napravi
BioFresh.

Ce Zelite zagotoviti optimalno hranjenje Zivil, lahko regu-
lirate zrac¢no vlago v napravi s funkcijo HumidityPlus.
(glejte  HumidityPlus)

Funkcija Humidi- | Skladiséna | Zivilo
tyPlus klima
Fig. 5 Aktivirana VlaZzna skla- |Nepakirano sadje in
D> PrikaZe se prikaz stanja. discna klima |zelenjava ~ z  visoko
> Naprava hladi na tovarni§ko nastavljeni temperaturi. stopnjo vlage
[> Naprava se zazene v demonstracijskem nacinu (prikaze | peagtivirana Suha  skla- |Suha in pakirana Zivila
se prikaz stanja z napisom DEMO): Ce je naprava v |(pryzeta nasta-|disénaklima |(npr. mlekarski izdelki,
demonstracijskem nacinu, ga lahko deaktivirate v nasled- vitev) meso. riba. salama)
njih 5 minutah. (glejte Demonstracijski nacin) ' ’

Nadaljnje informacije:

- Zazenite SmartDevice.
(glejte WLAN)

(glejte 1.3 SmartDevice) in

Nasvet

Proizvajalec priporoca:

P Vstavljanje Zivil: Poc¢akajte pribl. 6 ur, dokler ni dosezena
nastavljena temperatura.

» Upostevajte nasvete za shranjevanje. (glejte 5.1 Nasveti
za shranjevanje)

Nasvet
Pribor lahko kupite v trgovini Liebherr-Hausgerate na
home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html.

5 Skladiscenje
5.1 Nasveti za shranjevanje

/N orozonio

Nevarnost pozara
» V prostoru za zivila v aparatu ne uporabljajte elektri¢nih
naprav, razen e tega ne dovoli proizvajalec.

Nasvet

Poraba energije narasc¢a in mo¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj
prezraCevanja.

» Zraéne reze morajo biti vedno proste.

UposStevajte naslednje smernice za shranjevanje:

- Zivila, ki rada prevzamejo ali oddajajo vonj oz. okus,
zaprite v zaprte vsebnike ali jih prekrijte.

- Surovo meso ali surove ribe zapakirajte v Ciste, zaprte
posode. S tem preprecite, da bo meso ali ribe v stiku z
drugimi zivili ali kapalo po teh.

- TekocCine hranite v zaprtih posodah.

- Zivila hranite na razdalji, da lahko zrak dobro kroZi.

- Zivila shranjujte skladno s podatki na embalazi.

- Vedno uposStevajte minimalni rok trajanja, ki je naveden
na embalazi.

Nasvet
Zaradi neupoStevanja teh pogojev se lahko Zivila pokvarijo.

5.2.1 Razporeditev zivil

Ce je aktivirana funkcija HumidityPlus:

P Shranjujte nepakirano sadje in zelenjavo.
Ce je deaktivirana funkcija HumidityPlus:

P Vstavite suha ali pakirana Zivila (npr. mlecni izdelki, meso,
ribe, klobase).

5.3 Casi hranjenja zivil
Navedeni ¢asi hranjenja so orientacijske vrednosti.

Pri zivilih s podatkom o minimalnem roku trajanja velja
vedno datum, natisnjen na embalazi.

5.3.1 BioFresh

ReferenCne vrednosti za trajanje shranjevanja, ko je
funkcija HumidityPlus deaktivirana

Maslo pril°C do 90 dni
Trdi sir prile°C do 110 dni
Mleko pril°C do 12 dni
Salama, narezek pril°C do 8 dni
Perutnina pril°C do 6 dni
Svinjina prile°C do 6 dni
Govedina prileC do 6 dni
Divjacina prile°C do 6 dni
Nasvet

P Upostevajte, da se Zivila, bogata z beljakovinami, hitreje
pokvarijo. To pomeni, da se lupinarji in raki pokvarijo
hitreje od rib, ribe pa hitreje od mesa.

Referenc¢ne vrednosti za trajanje shranjevanja, ko je
funkcija HumidityPlus aktivirana

Zelenjava, solate

articoke pril°C do 14 dni
Zelena prileC do 28 dni
Cvetaca pril°C do 21 dni
Brokoli prile°C do 13 dni

* v odvisnosti od modela in opreme


https://home.liebherr.com/shop/de/deu/zubehor.html

Varcevanje z energijo

ReferenCne vrednosti za trajanje shranjevanja, ko je
funkcija HumidityPlus aktivirana

Radic prileC do 27 dni
Motovilec pril°C do 19 dni
Grah prile°C do 14 dni
Kodrasti kapus pril°C do 14 dni
Korenje pril°C do 80 dni
Cesen pril°C do 160 dni
Koleraba pril°C do 14 dni
Glavnata solata pril°C do 13 dni
ZelisCa prileC do 13 dni
Por pril°C do 29 dni
Gobe prile°C do 7 dni
Redkvica pril°C do 10 dni
Brsti¢ni ohrovt prile°C do 20 dni
Belusi prile°C do 18 dni
Spinaca prilec do 13 dni
Ohrovt pril°C do 20 dni
Sadje

marelice pril°C do 13 dni
Jabolka pril°C do 80 dni
Hruske pril°C do 55 dni
Robidnice pril°C do 3 dni
Datlji prile°C do 180 dni
Jagode pril°C do 7 dni
Fige, smokve prileC do 7 dni
Borovnice pril°C do 9 dni
Maline prileC do 3 dni
Ribez pril°C do 7 dni
Cesnje, sladke prile°C do 14 dni
Kivi pril°C do 80 dni
Breskve prileC do 13 dni
Cesplie pril°C do 20 dni
Brusnice prileC do 60 dni
Rabarbara pril°C do 13 dni
Kosmulje prileC do 13 dni
Grozdje prile°C do 29 dni

6 Varcevanje z energijo

Vedno pazite na dobro prezraCevanje in odzraCevanje.
Zracénih odprtin 0z. mrez ne pokrivajte.

Naprave ne vgrajujte na mesta, ki so neposredno izpo-
stavljena son¢nim zarkom, poleg ogrevalnih in podobnih
naprav.

Ce napravo vgradite neposredno ob pecico, se poraba
energije lahko malo poviSa. To je odvisno od trajanja
uporabe in intenzivnosti uporabe pecice.

Poraba energije je odvisna od pogojev namestitve npr.
od temperature okolice (glejte 1.4 Podrocja uporabe

aparata) . Ce je temperatura okolice vi$ja, se lahko poraba
energije poveca.

- Aparat ¢im prej spet zaprite.

- Kolikor nizjo temperaturo nastavite, toliko vecja bo
poraba energije.

- Vsa zivila hranite dobro zapakirana in pokrita. Tvorjenje
sreza se prepreci.

- Zivila vzemite ven samo za toliko Casa, kolikor jih potre-
bujete, zato da se ne segrejejo prevec.

- Vstavljanje toplih jedi: poCakajte, da se najprej ohladijo
na sobno temperaturo.

7 Upravljanje

7.1 Elementi za upravljanje in prikaz

7.1.1 Prikaz stanja

Fig. 6 Prikaz stanja prikazuje dejansko temperaturo.
(1) Prikazovalnik tempera-
ture

7.1.2 Prikazni simboli

Prikazni simboli informirajo o trenutnem stanju aparata.

Simbol Stanje aparata

Standby

Aparat ali temperaturno obmocje je
izklopljeno.

Utripajoca Stevilka
Aparat deluje. Temperatura utripa,

\Nl7s
o C

NLIVZ dokler ni doseZzena nastavljena
=1 8§c] vrednost.

| -
A Utripajoé& simbol
Aparat deluje. Nastavitev se izvaja.
7/ T\

7.2 Funkcije naprave

7.2.1 Napotki za funkcije naprave

Funkcije naprave so tovarniSko nastavljene tako, da je vasa
naprava popolnoma funkcionalna.

Pred spreminjanjem, aktiviranjem ali deaktiviranjem funkcij
naprave se prepricajte, da so izpolnjeni naslednji pogoji:

QA Prebrali in razumeli ste opise za delo s funkcijami na
zaslonu. (glejte 3 Nacin delovanja zaslona Touch & Swipe)

O Spoznali ste se z upravljanjem in prikazovalnimi elementi
Svoje naprave.

\
Izklop in vklop naprave

S to funkcijo izklopite in vklopite celotno napravo.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Izklop naprave

Ko napravo izklopite, ostanejo pred tem opravljene nasta-
vitve shranjene.

Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

O Navodila za ravnanje (glejte 11 Zaustavljanje delovanja)
so izvedena.

Fig. 8
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Naprava je izklopljena.
> Na zaslonu se prikaze simbol pripravljenosti.
I> Zaslon postane ¢rn.

Vklop naprave
Ce je zaslon v naéinu spanja:

» Na kratko se dotaknite zaslona.

| 2 Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
Ce se naprava zaZzene v demonstracijskem nacinu:

» Deaktivirajte demonstracijski nacin. (glejte Deaktivirajte
demonstracijski nacin)

D> Naprava je vklopljena.

D> Prej opravljene nastavitve so ohranjene.

D> Naprava hladi na nastavljeno ciljno temperaturo.

WLAN

S to funkcijo lahko svoj aparat povezete v omrezje WLAN.
Potem ga lahko prek aplikacije SmartDevice upravljate na
mobilni kon¢ni napravi. S to funkcijo lahko prekinete ali
ponastavite povezavo WLAN.

Vec informacij o SmartDevice: (glejte 1.3 SmartDevice)

Nasvet
Funkcija SmartDevice ni na voljo v naslednjih drzavah:
Rusija, Belorusija, Kazahstan.

Prva vzpostavitev povezave WLAN
Zagotovite, da so izpolnjeni naslednji predpogoji:

Q Aplikacija SmartDevice je namescena
apps.home.liebherr.com).
O Registracija v aplikacijo SmartDevice je koncana.

(glejte

Access Point

WiFi

Fig. 11
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Povezava je vzpostavljena.

Prekinitev povezave WLAN

» ) | g o | W)
WiFi WiFi b WiFi b
On Rese »
WiFi b

Fig. 13
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Povezava je prekinjena.

Ponastavitev povezave WLAN

» ) | b0t | mp
WiFi WiFi b Wi b
Reset.
off Info » P?esses for 3 yconds. »
(5 S

»

Resc¢ WiF

Fig. 15

P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Povezava WLAN in druge nastavitve WLAN so ponastav-
liene na tovarniSke nastavitve.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Prikaz informacij o povezavi WLAN

- - s

SSID: FritzBox12345678
Reset An »
WiFi %

MAC: 84:7B:EB:1D:2D:C1
WiFi

Status: Connected
Fehler: No IP
Signal: High » »
Type: CM002

FW: 100

Fig. 17
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.

0«
. Temperatura

Temperatura je odvisna od naslednjih dejavnikov:

- Pogostosti odpiranja vrat

- Trajanje odpiranja vrat

- Temperatura prostora na mestu postavitve naprave
- Vrsta, temperatura in koli¢ina Zivil

BioFresh Tovarnisko PriporoCena nasta-
nastavljena vitev
temperatura
0°C B-Value
(glejte  BioFresh
B-Value)

Nastavitev temperature

Temperaturo nastavite prek moznosti BioFresh B-Value.
(glejte BioFresh B-Value)

°C
/F Temperaturna enota

S to funkcijo nastavljate temperaturno enoto. Kot tempe-
raturno enoto lahko nastavite stopinje Celzija ali stopinje
Fahrenheita.

Nastavitev temperaturne enote

Temperature unit

Temperature unit

Fig. 19 Simboli¢na slika: Preklop s stopinj Celzija na
stopinje Fahrenheita.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

> Temperaturna enota je nastavljena.

BioFresh B-Value

S to funkcijo nastavite vrednost BioFresh B-Value. Z vred-
nostjo BioFresh B-Value lahko v predalu BioFresh nasta-
vite nekoliko viSjo ali nizjo temperaturo, ¢e je to potrebno
zaradi viSje ali nizje temperature okolice. Vrednost BioFresh
B-Value je ob dostavi nastavljena na vrednost B5. Ce spre-
menite vrednost B-Value, upoStevajte sledeco tabelo:

Vrednost | Opis

Bl Najnizja temperatura

B1-B4 Temperatura lahko pade pod 0 °C, zato lahko
Zivila rahlo zmrznejo.

B5 Vnaprej nastavljena temperatura

B9 NajviSja temperatura

Nastavitev vrednosti BioFresh B-Value

BioFresh B-Value

Fig. 21 Simboli¢na slika: Preklop z B5 na Bé.
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> BioFresh B-Value je nastavljena.
D> Prikaz stanja prikazuje ciljno temperaturo.

SabbathMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate SabbathMode. Ko
aktivirate to funkcijo, se nekatere elektronske funkcije izklo-
pijo. VaSa naprava s tem izpolnjuje verske zahteve glede
judovskih praznikov, kot npr. na Sabat in izpolnjuje certifikat
Kosher STAR-K.

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.

10
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Upravljanje

Stanje naprave pri aktivnem SabbathMode

Vse funkcije na zaslonu, razen funkcije Deaktiviranje
SabbathMode, so zaklenjene.

Aktivne funkcije ostanejo aktivirane.

m HumidityPlus

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate funkcijo Humidity-
Plus. Ko aktivirate funkcijo HumidityPlus, se vlaznost zraka v
napravi poveca in nastane vlazna klima.

Ko zaprete vrata, ostane zaslon svetel. Funkeija Skladiséna | Uporaba
Notranja osvetlitev je deaktivirana. HumidityPlus | klima
Opomniki se ne izvajajo. Nastavljeni Casovni interval se Aktivirana Vlazna skla- | Hranjenje nepakirane solate,
ustavi. discna klima | zelenjave in sadja z visoko
Opomniki in opozorila niso prikazani lastno viago
P P P g (glejte 5.2 BioFresh)
Ni al tih. . . . - . -
' 81arma na vrati Deaktivirana |Suha klima |Hranjenje suhih ali pakiranih
Ni alarma za temperaturo. (privzeta za shranje-|zivil (npr. mlekarski izdelki,
) ) ) ) nastavitev) vanje meso, riba, salama)
Po izpadu toka aparat samodejno preklopi nazaj v : -
SabbathMode. (glejte 5.2 BioFresh)

Stanje naprave

Aktiviranje funkcije HumidityPlus

Nasvet
Ta aparat ima potrdilo inStituta »Institute for Science and
Halacha«. (www.machonhalacha.co.il)

Seznam aparatov s certifikatom STAR-K najdete na
spletnem mestu www.star-k.org/appliances.

Aktiviranje SabbathMode

5

Fig. 25

/N rozono

Nevarnost zastrupitve zaradi pokvarjenih Zivil!

Ce ste aktivirali nac¢in SabbathMode in pride do izpada elek-
tricnega toka, se na prikazu stanja ne prikaze obvestilo
o izpadu elektricnega toka. Ko je izpad elektricnega toka
koncan, aparat deluje naprej v nacinu SabbathMode. Zaradi
izpada elektricnega toka se lahko Zivila pokvarijo in povzro-
¢ijo zastrupitev, ¢e jih uZijete.

Po izpadu elektricnega toka:

» Zivil, ki so bila zamrznjena in odtaljena, ne uZivajte.

SabbathMode

SabbathMode

Fig. 23
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> SabbathMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje SabbathMode.
Deaktiviranje SabbathMode

SabbathMode se samodejno deaktivira po 80
SabbathMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

SabbathMode Sabbath{é.

Fig. 24
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> SabbathMode je deaktiviran.

urah.

N Y

SabbathMode

(60

HumidityPlus HumidityPlus

»‘%»

Fig. 26
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Funkcija HumidityPlus je aktivirana.

Deaktiviranje funkcije HumidityPlus

5

Fig. 27
» d &
HumidityPlus Humidity HumidityPlus
Fig. 28

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> HumidityPlus je deaktiviran.

-
CleaningMode

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate CleaningMode. Clea-
ningMode omogoca udobno ¢iséenje naprave.

Ta nastavitev se nanasa na hladilnik.

Uporaba:
- Ogistite hladilnik. (glejte 9.3 Ci¢enje aparata)

Stanje naprave pri aktivnem CleaningMode

Prikaz stanja neprestano prikazuje CleaningMode.

Hladilnik je izklopljen.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Stanje naprave pri aktivnem CleaningMode

Notranja osvetlitev je aktivirana.

Opomniki in opozorila niso prikazani. Ni zvo¢nega signala.
Stanje naprave

Aktiviranje CleaningMode
1

Fig. 29

CleaningMode

CleaningMode

Fig. 30
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> CleaningMode je aktiviran.
D> Prikaz stanja neprestano prikazuje CleaningMode.

Deaktiviranje CleaningMode

CleaningMode se samodejno deaktivira po 60 minutah. Clea-
ningMode lahko kadarkoli deaktivirate tudi ro¢no:

» g &

CleaningMode
Fig. 31
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> CleaningMode je deaktiviran.
P> Naprava se ohlaja na prej nastavljeno temperaturo.

NI
4B Svetlost zaslona
S to funkcijo nastavljate stopnje svetlosti zaslona.

Nastavite lahko naslednje stopnje svetlosti:
- 40 %

- 60%

- 80%

- 100 % (privzeta nastavitev)

Nastavitev svetlosti

Fig. 33 Simboli¢na slika: Preklop z 80 % na 60 %.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Svetlost je nastavljena.

Alarm na vratih

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate alarm na vratih. Alarm
na vratih se zasliSi, ¢e so vrata predolgo odprta. Alarm na
vratih je ob dobavi aktiviran. Nastavite lahko, kako dolgo so
vrata lahko odprta, preden se zaslisi alarm na vratih.
Nastavite lahko naslednje vrednosti:

- 1minuta

- 2 minuti

- 3 minute

- lzklop

Nastavitev alarma za vrata

[

Door alarm

Fig. 35 Simboli¢na slika: Sprememba alarma na vratih z
1 minute na 3 minute.

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Alarm na vratih je nastavljen.

Deaktiviranje alarma na vratih

1

Fig. 37

[

Door alarm

Door alarm

Fig. 38
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Alarm na vratih je deaktiviran.

X
Blokada vnosa

S to funkcijo aktivirate ali deaktivirate blokado vnosa.
Blokada vnosa preprecuje, da bi napravo pomotoma uprav-
ljali npr. otroci.

12
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Uporaba:

- Preprecitev nenamernega spreminjanja funkcij.
- Preprecitev izklopa naprave.

- Preprecitev nenamerne nastavitve temperature.

Aktiviranje blokade vnosa

Ko aktivirate blokado vnosa, lahko Se naprej navigirate v
menijih, vendar ne morete izbrati druge funkcije ali spremi-
njati funkcij.

ES

Fig. 39

X X
AW = IRtV =
Entry .{é Entry lock

Entry lock

Fig. 40
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Blokada vnosa je aktivirana.

Deaktiviranje blokade vnosa

ES

Fig. 41

Ay

Entry lock Entry lock

» »
Entry Ion{é
Fig. 42

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Blokada vnosa je deaktivirana.

Jezik

S to funkcijo nastavljate jezik prikaza.

Nastavite lahko naslednje jezike:
- nems&cina

- anglescina

- francoscina

- $panscina

- italijansc¢ina

- nizozemscina
- CeSCina

- poljscina

- portugalscina
- bolgarscina

- ruscina

- kitajscina

Nastavitev jezika

ES

Fig. 43

Fig. 44 Simbolicna slika glede na jezik in temperaturo
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Jezik je nastavljen.
D> Prikaz preide nazaj na prikaz stanja.

Podatki o napravi

S to funkcijo prikazete ime modela, indeks, serijsko Stevilko
in servisno Stevilko naprave. Podatke o napravi potrebujete,
ko stopite v stik s servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

S to funkcijo odprete tudi razSirjeni meni. (glejte 3 Nacin
delovanja zaslona Touch & Swipe)

Prikaz informacij o napravi

Model XXX
Index: XXX
Serial: XXX
Service: XXX
Info

Fig. 46
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Na zaslonu so prikazane informacije o napravi.

Programska oprema

S to funkcijo prikazete
naprave.

razliCico programske opreme

Prikaz razlicice programske opreme

UL SW: XXXXXXXX
PB SW: XXXXXXXX

Software

Fig. 48
» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Na zaslonu se prikaze razli¢ica programske opreme.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Demonstracijski nacin

Demonstracijski nacin je posebna funkcija za trgovca, ki Zel
demonstrirati funkcije naprave. Ce demonstracijski nacin
aktivirate, so deaktivirane vse funkcije hladne tehnike.

Ce vklopite svojo napravo in se na prikazovalniku stanja
prikaze »Demox, je demonstracijski nacin ze aktiviran.

Ce aktivirate demonstracijski naéin in ga nato zopet deak-
tivirate, se naprava ponastavi na tovarniSke nastavitve.
(glejte Ponastavitev na tovarni$ke nastavitve)

Aktivirajte demonstracijskega stanja

Model: Xyz 0000
Index: 00/000
Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00
Info

Model: Xyz 0000

&
3 LIEBHERR
Demo Mode

Fig. 50
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
D> Demonstracijski nacin je aktiviran.
D> Naprava je izklopljena.
» Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
D> Na prikazovalniku stanja se prikaze »DEMO«.

Deaktivirajte demonstracijski nacin

Model: Xyz 0000
Index: 00/000

Serial: 00.000.000.0
Service: 0000000-00

Model: Xyz 0000

Demo Mode

» @ [ J LIEBHERR
Demo M\ Demo Mode

O

G 2

Fig. 52
P Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.
> Demonstracijski nacin je deaktiviran.
> Naprava je izklopljena.
P Vklopite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi zagon))
> Naprava je ponastavljena na tovarniske nastavitve.

-
Ponastavitev na tovarniske nastavitve

S to funkcijo lahko vse nastavitve ponastavite nazaj na
tovarniSke nastavitve. Vse nastavitve, ki ste jih izvedli do
sedaj, se ponastavijo v prvotno stanje.

Izvedba ponastavitve

O » Resetf %9 " LienERR

O

Fig. 54

» Izvedite korake, ki so prikazani na sliki.

D> Naprava je ponastavljena.

> Naprava je izklopljena.

P Ponovno zazenite napravo. (glejte 4.1 Vklop naprave (prvi
zagon))

7.3 Sporocila

Obstajata dve kategoriji sporogil:
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Oprema

Kategorija | Pomen

Opozorilo |Opozorila se prikazejo pri alarmu na vratih ali
pri motnjah delovanja.
Preprostej$a opozorila lahko zaprete sami. Ce
pride do tezjih motenj delovanja, se morate
obrniti na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

Opomnik | Opomniki opominjajo na sploSne procese. Te
procese lahko izvedete in tako zaprete sporo-
Cilo.

7.3.1 Pregled opozoril

ObnasSanje naprave v primeru opozoril:

- Opozorilo se prikaze na zaslonu v rdeci barvi.

- Alarmni zvok se sprozi z narascajoco glasnostjo.
- Po nekaj opozorilih utripa notranja osvetlitev.

Sporocilo Vzrok Zapiranje sporo-
cila
SporoCilo se prikaze, | Izvedite zahte-
¢e so vrata predolgo |vane korake
odprta. (glejte Alarm na
vratih) .
Alarm na vratih
SporoCilo se prikaze, |Izvedite zahte-
¢e pride do napake|vane korake

naprave. Na dolo-
¢enem sestavnem delu
naprave je priSlo do

(glejte Napaka) .

napake.
Sporocilo se prikaze, Ce | Izvedite zahte-
se naprava ni mogla|vane korake
povezati z omrezjem|(glejte Napaka
WiFi Error WLAN. (glejte  Prva|WLAN).
vzpostavitev povezave
Napaka WLAN | W[ AN)

7.3.2 Zapiranje opozoril

Alarm na vratih

Fig. 55 Simboli¢na slika
» |zvedite korake, ki so prikazani na sliki.
-ali-
» Zaprite vrata.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja.

Nastavite lahko, kako dolgo so lahko vrata odprta, preden se
sprozi alarm na vratih. (glejte Nastavitev alarma za vrata)

Napaka

» o {5 - »

|\

Refrigerator

Fig. 56 Simboli¢na slika

P Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaze se koda napake.

P ZabelezZite kodo napake.

P Na kratko se dotaknite zaslona.

D> Prikaz preklopi nazaj na prikaz stanja.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

Napaka WLAN
» Preverite povezavo WLAN.
» Napravo ponovno povezite z omrezjem WLAN.

(glejte WLAN)

7.3.3 Pregled opomnikov

Obnasanje naprave v primeru opomnikov:

- Opomnik se prikaze na zaslonu v rumeni barvi.
- Zaslisi se alarmni zvok.

- Po nekaj opomnikih utripa notranja osvetlitev.

8 Oprema
8.1 Predali

Predale lahko odstranite za namene cis¢enja.

Odstranjevanje in vstavljanje predalov se razlikujeta glede
na izvlecni sistem. Va$ aparat je lahko opremljen z razli¢nimi
izvleCnimi sistemi.

Nasvet

Poraba energije narasc¢a in moc¢ hlajenja se niza, ¢e ni dovolj

prezracevanja.

» Prezracevalne reze ventilatorja na zadnji steni morajo
vedno ostati proste!

8.1.1 Predal je namescen na nastavek za
posodo

Predal se premika neposredno na nastavku za posodo. Nima
vodil.

Odstranjevanje predala

(R

e

Fig. 57

» Predal izvlecite do omejevala.
P Predal spredaj dvignite. Fig. 57 (1)
» Predal vzemite ven v smeri naprej. Fig. 57 (2)

* v odvisnosti od modela in opreme
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Vzdrzevanje

Vstavljanje predala

Fig. 58

» Predal postavite v poSevnem poloZaju za zaustavljalniki
na nastavek za posodo. (glejte Fig. 58)

» Predal spustite.

» Predal potisnite proti zadnji strani.

9 Vzdrzevanje

9.1 Demontaza/montaza izvlecnih
sistemov

9.1.1 Napotki za razstavljanje

IzvleCne sisteme lahko razstavite za namene ciSCenja. Vas
aparat je lahko opremljen z razliénimi izvleénimi sistemi.

Naslednji izvle¢ni sistemi so razstavljivi ali niso razstavljivi:

IzvleCni sistem razstavljiv/

ni razstavljiv

Predal je names$cCen na nastavek za posodo | ni razstavljiv

9.2 Odtajanje naprave

/N orozonio

Nepravilno odtajanje aparata!

Poskodbe.

» Za pospesevanje postopka odmrzovanja ne uporabljajte
nobenih drugih mehanskih naprav ali sredstev, ki jih
proizvajalec ni priporocil.

» Ne uporabljajte elektricnih grelnih in parnih Cistilnih
aparatov, odprtega ognja ali razprSil za odtajevanje.

P Ledu ne odstranjujte z ostrimi predmeti.

Odtajanje poteka samodejno. Voda, ki nastane pri odtajanju,

odteka skozi odto¢no odprtino in izhlapi.

Kapljice vode ali tanka plast zmrzali oz. ledu na zadnji steni

nastanejo pri delovanju in so popolnoma obicajni. Teh vam ni

treba odstraniti. .

» Odtoéno odprtino redno Cistite. (glejte 9.3 CiScenje
aparata)

9.3 Ciscenje aparata
9.3.1 Priprave

/N orozonio

Nevarnost zaradi udarca toka!
P Izvlecite vtic hladilnika iz vticnice ali prekinite dovod
elektricne energije.

N orozonio

Nevarnost poZara
» Ne poskoduje tokokrog hladilnega sredstva.

» Izpraznite aparat.

P Izvlecite elektricni vtic.

-ali-

P Aktivirajte funkcijo CleaningMode. (glejte CleaningMode)

9.3.2 Ciséenje notranjosti

OBVESTILO

Neustrezno ¢iS¢enje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte  samo mehke krpe za Cciscenje
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, peséenih C¢istilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

in ph-

P Plasticne povrSine: z mehko, ¢isto krpo, mlaéno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

» Kovinske povrsine: z mehko, Cisto krpo, mlacno vodo in
nekaj sredstva za pomivanje.

» Odtocna odprtina: Usedline odstranite s tankim pripo-
mockom, npr. vatirano palcko.

9.3.3 Ciscenje opreme

OBVESTILO

Neustrezno ¢iscenje!

Poskodbe na aparatu.

» Uporabljajte  samo mehke krpe za Cciscenje
nevtralna veCnamenska Cistila.

» Ne uporabljajte gobic ali jeklene volne, da ne opraskate
povrsine.

» Ne uporabljajte mocnih, abrazivnih, pescenih Ccistilnih
sredstev in Cistil, ki vsebujejo klorid ali kisline.

in ph-

Ciséenje z mehko, &isto krpo, mlaéno vodo in nekaj sred-
stva za pomivanje:

- Predal

P Razstavljanje opreme: glejte zadevno poglavije.

» Ocistite opremo.

9.3.4 Po Ciscenju
P Aparat in dele opreme obriSite do suhega.
P Aparat prikljucite v vklopite.

Ko je temperatura dovolj nizka:

P Vstavite Zivila.
P Ciscenje ponavljajte v rednih presledkih.

10 PomocC strankam

10.1 Tehnicni podatki

Oprema Najvecja teza polnjenja
Najvisji predal | 20 kg
Srednji predal | 20 kg
Spodnji predal | 10 kg
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PomocC strankam

Osvetlitev

Razred energijske ucinkovitosti

Svetlobni vir

razreda energijske u

Ta izdelek vsebuje en ali vec svetlobnih virov

LED

¢inkovitosti G.

1 Aparat lahko vsebuj

ucinkovitosti.

e svetlobne vire razlicnih razredov ener-

Za naprave s povezavo WLAN:

Podatki o frekvenci

Frekvencni pas

2,4 GHz

Najvec¢ja mo¢ odda-
janja

<100 mW

Predvidena
uporaba
naprave

radijske

Povezovanje s krajevnim omrezjem
WLAN za namene podatkovne komu-
nikacije

10.2 Zvoki delovanja

Aparat med delovanjem oddaja razlicne zvoke.
- Pri nizki mo¢i hlajenja aparat deluje energijsko varcno,
vendar dlje. Glasnost je manjsa.
- Pri veliki moci hlajenja se Zivila hladijo hitreje. Glasnost
je vecja.
Primeri:
aktivirane funkcije (glejte 7.2 Funkcije naprave)
SvezZe vstavljena Zivila
Visoka temperatura okolja
Dolgo odprta vrata

Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka
Pihanje in sikanje |Hladilno sredstvo | Obicajen zvok
se vbrizgava v|delovanja
hladilni krogotok.
Brencanje Aparat hladi. Glas- | Obicajen zvok
nost je odvisna od | delovanja
moci hlajenja.
Zvoki srebanja Vrata z blazilnikom | Obi¢ajen zvok
za zapiranje ste|delovanja
odprli in zaprli.
Klikanje Komponente se | Obicajen zvok
vklapljajo in izklap- | preklapljanja
liajo.
Drdranje in bren- | Ventili ali lopute so | Obicajen zvok
¢anje aktivni. preklapljanja
Zvok Mozen vzrok |Vrsta zvoka |Odpravite
Tresljaji Neprimerna |Zvok napake |Preverite
vgradnja vgradnjo.
Naravnajte
aparat.
Ropotanje Oprema, Zvok napake |Fiksirajte
predmeti v dele opreme.
notranjosti Med pred-
aparata meti naj bo
razdalja.

10.3 Tehni¢ne napake

Va$ aparat je konstruiran in izdelan tako, da sta varnost
delovanja in dolga zivljenjska doba zagotovljena. Ce kljub

Zvok Mozen vzrok Vrsta zvoka temu pride do napak v delovanju, preverite, ¢e napaka ni
. . . . morda posledica napacne uporabe. V tem primeru morate

Klokotanje in | Hladilno sredstvo Obicajen 2vok|  t,di v garancijskem Gasu placati vse nastale strodke.
Zuborenje se pretaka po|delovanja ) ) i

hladilnem  krogo- Naslednje napake lahko odpravite sami.

toku. .

10.3.1 Delovanje aparata

Napaka Vzrok Odpravljanje

Aparat ne deluje. — Aparat ni vklopljen.

» Vklopite aparat.

— Vtic¢ ni pravilno vtaknjen v vti¢nico.

» Preverite elektricni vtic.

— Varovalka za vti¢nico ni v redu.

» Preverite varovalko.

— Izpad toka

» Aparat naj ostane zaprt.

(pecica, ogrevanje itd.).

— Prikljuéek za hladilne naprave ni|P Preverite prikljucek za hladilne naprave.
pravilno vstavljen v aparat.
Temperatura ni — Vrata aparata niso dobro zaprta. P Zaprite vrata aparata.
dovolj nizka. — Ni dovolj prezradevanja in odzrace- | P Prezracevalno mreZico sprostite in ogistite.
vanja.
— Temperatura okolice je previsoka. » Resitev tezave: (glejte 1.4 Podrocja uporabe aparata)
— Aparat ste pogosto odpirali in imeli | > Pocakajte, da se potrebna temperatura samodejno
predolgo odprtega. nastavi. Ce se to ne zgodi, se obrnite na servisno sluzbo.
(glejte 10.4 Servisna sluzba)
— Nastavljena je napacna tempera- | P Nastavite niZjo temperaturo in jo preverite po 24 urah.
tura.
— Aparat stoji preblizu vira toplote | Spremenite mesto aparata ali vira toplote.

* v odvisnosti od modela in opreme
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Zaustavljanje delovanja

Napaka

Vzrok

Odpravljanje

— Aparat ni bil pravilno vgrajen v niso.

» Preverite, ali je bil aparat pravilno vgrajen in se vrata
pravilno zapirajo.

Tesnilo na vratih je
poskodovano ali pa
ga morate zame-
njati iz drugih
razlogov.

— Tesnilo na vratih je zamenljivo. Za
zamenjavo tesnila ne potrebujete
dodatnega orodja.

» Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna
sluzba)

Aparat je zamrznil

— Tesnilo na vratih je morda zdrsnilo

» Preverite, ali je tesnilo na vratih pravilno namesceno v

ali pa se nabira iz utora. utor.
kondenzat.
10.3.2 Oprema
Napaka Vzrok Odpravljanje
Notranja osvetlitev | — Aparat ni vklopljen. » Vklopite aparat.
ne deluje. — Vrata so bila odprta ve& kot|P Notranja osvetlitev se samodejno ugasne, ko so vrata
15 minut. odprta priblizno 15 minut.
— Osvetlitev LED je okvarjena ali pa je | > Obrnite se na servisno sluzbo. (glejte 10.4 Servisna

poskodovan pokrov.

sluzba)

10.4 Servisna sluzba

Najprej preverite, Ce lahko napako odpravite sami
(glejte 10 Pomoc¢ strankam) . Ce tega ne morete, se obrnite
na servisno sluzbo.

Naslov najdete v priloZzeni brosuri ,Liebherr-Service* ali na
povezavi home.liebherr.com/service.

/N orozonio

Nestrokovno popravilo!

Poskodbe.

» Popravila in posege na aparatu in na omreznem prik-
ljuCku, ki niso izrecno navedena (glejte 9 Vzdrzevanje) ,
lahko opravlja samo servisna sluzba.

» V primeru poskodb omrezne napeljave naj to zamenja
samo proizvajalec ali njegova servisna sluzba oziroma
podobno kvalificirana oseba.

P Pri aparatih z vticem za hladilne naprave lahko zamenjavo
izvede stranka.

10.4.1 Vzpostavitev stika s servisno sluzbo

PrepriCajte se, da imate pripravljene naslednje podatke o
napravi:

@ Oznaka aparata (model in indeks)

Q Servisna st. (servis)

QO Serijska st. (s. st.)

» Podatke o napravi lahko
(glejte Podatki o napravi)

-ali-

» Informacije o napravi lahko razberete z nazivne ploscice.
(glejte 10.5 Nazivna ploscica)

prikazete na zaslonu.

» ZabeleZite podatke o aparatu.

» Obvestite servisno sluzbo: Posredujte jim opis napake in
podatke o aparatu.

B> To bo omogocilo hiter in na ciljno usmerjen servis.

» Upostevajte nadaljnja navodila servisne sluzbe.

10.5 Nazivna ploscica

Tipska plosCica se nahaja spodaj na notranji strani aparata.

INNNRNE Index HN/NHNR
Service-Nr./No.Service: IIIIRNE-TN

Fig. 59
(1) Oznaka naprave
(2) Servisna st.
» Informacije razberite z nazivne ploscice.

(3) Serijska st.

11 Zaustavljanje delovanja

P Izpraznite aparat.

» Izklopite napravo. (glejte Izklop in vklop naprave)

P Potegnite omrezni vtic iz vticnice.

P Po potrebi odstranite priklju¢ek za hladilne naprave: Prik-
ljuek za hladilne naprave izvlecite iz vtiCnice in ga hkrati
premaknite iz leve v desno.

P Ocistite napravo. (glejte 9.3 Ciscenje aparata)

» Vrata pustite odprta, da preprecite nastajanje slabega
vonja.

18
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https://home.liebherr.com/de/deu/de/service/service.html

Odstranjevanje

12 Odstranjevanje

12.1 Aparat pripravite za odstranitev

Podjetje Liebherr v posamezne aparate vstavi
baterije. V EU mora zakonodajalec iz razlogov
varstva okolja konénega uporabnika obvezati,
da te baterije odstrani iz rabljenih aparatov

Li-ion pred njihovo odstranitvijo. Ce va$ aparat
vsebuje baterije, je aparat ustrezno oznacen.

Svetilke Ce lahko svetilke samostojno in brez povzro-
¢anja Skode lahko odstranite, jih morate v
vsakem primeru pred odstranjevanjem razsta-
viti.

» Prenehanje delovanja aparata.
» Ce je mogoce: Svetilke razstavite brez povzro¢anja Skode.

12.2 Okolju prijazno odstranjevanje
aparata
Aparat vsebuje Se dragocene

materiale, zato jih odstranjujte v
lo¢ene komunalne odpadke.

Baterije zavrzite lo¢eno od
rablijenega aparata. Baterije
@ lahko brezplacno vrnete v trgo-
vini ali na lokalnih mestih
za recikliranje/odlaganje gospo-

Li-lon Lidon diniskinaparatov

Svetilke Razstavljene svetilke lahko zavr-
Zete na ustreznih zbirnih mestih.

Za Nem(cijo: Na lokalnih mestih za recikli-

ranje/odlaganje  gospodinjskih
aparatov lahko aparat brez-
placno zavrzete v zabojnike
razreda 1. Pri nakupu novega
hladilnika/zamrzovalnika in
prodajni povrsini, vecji od 400
m?, bodo izrabljen aparat brez-
placno vzeli nazaj tudi v proda-
jalni.

/N orozonio

Uhajanje hladilnega sredstva in olja!

Pozar. Vsebovano hladilno sredstvo je okolju prijazno, a
vnetljivo. Vsebovano olje je vnetljivo. Uhajavo hladilno sred-
stvo in olje se lahko v primeru veéje koncentracije in v stiku
Z zunanjim virom toplote vnameta.

» Ne poskodujte cevi obtoka hlajenja in kompresorija.

» Upostevajte nasvete za transport naprave.

» Aparat odpeljite tako, da ne povzrocate Skode.

» Baterije, svetilke in aparat zavrzite skladno z zgoraj nave-
denimi podatki.

* v odvisnosti od modela in opreme
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